Происхождение названий географических объектов города Златоуста.
  Топонимика – наука, изучающая географические названия, их происхождение, смысловое значение, написание и произношение. Дословно топоним с древнегреческого языка: «топос» - «место», «онима» - «имя», что есть «название места» - собственное имя любого географического объекта (города, улицы, района, горы, реки).
	







	Река  Ай – название реки «Ай» уже с 18 века толкуется как «Светлая», «Луна» (от башкирского ай – «луна», «месяц»). В некоторых тюркских языках это слово имеет ещё значение «красавица». Вполне возможно, что наименование  Ай действительно является яркой метафорой и означает «Лунная». Нельзя исключать и другое: в основе топонима может лежать название одного из крупных башкирских племен – ай, которое жило на берегах реки  Ай.

	






	Река Тесьма – топоним  сопоставляли с башкирским тасма – «лента», «тесьма», указывали на сходство с тюркскими личными именами (татарское женское имя Тэсмия) и даже пытались вывести из тюркского шишмэ – «родник», «источник». Перспективными может оказаться сравнение с башкирским тезмэ - «горная цепь», ведь и Большая, и Малая  Тесьма текут среди высоких гор.



	





	Гора Уреньга – соответствующее слово есть в татарском языке (урэнге – «клен», «кленовый»), башкиры же клен называют «саган»  и название хребта не переводят. Знатоки местной природы утверждают, что клёна на Уреньге нет (или почти нет). Но он мог быть распространен там раньше.




	





	Гора Косотур – краеведами и журналистами предложено много толкований «Место для стана», «Место стоянки», «Откуда вставать».
  Другое толкование: в переводе с турецкого «гора» - тур, с иранского языка «камень» - дур, с памирского – тор – «верх», «вершина», 
«верхушка».



	





	Улица Карла Маркса - раньше состояла из двух частей: первая - от завода до поворота у дома N 29а называлась Нижней Никольской , вторая от поворота и далее на гору Татарку именовалась Большой Нижнезаводской. Среди жителей популярно было другое название - Долгая. 
 Позднее улица была переименована и названа в честь Карла Маркса, немецкого философа, социолога, экономиста, политического журналиста, общественного деятеля Германии.


	





	Улица Аносова до начала 1960-х годов состояла из двух самостоятельных улиц: Большой Ветлужской и 1-й Шоссейной.
В 1960-х гг. с возникновением поселка железнодорожников Большая Ветлужская и 1-я Шоссейная соединились в одну улицу, которой было дано имя великого русского учёного - металлурга П. П. Аносова, крупного организатора горнозаводской промышленности, исследователя природы Южного Урала.
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